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РЕЗЮМЕ 
 
 В мае 2007 года на основании резолюции 63/3 Комиссия призвала к обзору конференционной 
структуры, включая ее тематические и посекторальные первоочередные задачи и вспомогательную 
структуру.  В связи с этим Комиссия просила Исполнительного секретаря содействовать 
эффективному процессу консультаций между членами и ассоциированными членами относительно 
всеобъемлющего и углубленного обзора конференционной структуры Комиссии и представить 
доклад о результатах таких консультаций Комиссии на ее шестьдесят четвертой сессии. 
 
 Настоящей документ посвящен основным вопросам, касающимся порученного обзора 
конференционной структуры, и подытоживает мнения о функционировании Комитета по 
регулированию процесса глобализации, часть I, которые были изложены в вопросниках, заполненных 
делегациями, принимавшими участие в работе его третьей сессии, которая проходила в 2006 году. 
 
 В качестве составной части порученного консультативного процесса Комитету предлагается 
высказать свои соображения относительно «регулирования процесса глобализации» в качестве одной 
из тем регионального и межправительственного диалога по вопросам торговли и инвестиций, 
транспорта и туризма. 
 
 
 
----------------------- 
 

* Несоблюдение сроков представления настоящего документа вызвано необходимостью синхронизации с 
подготовкой к триста тринадцатой сессии Консультативного комитета постоянных представителей и других 
представителей, назначенных членами Комиссии (обзор конференционной структуры). 
 

** Документ выпускается без редактирования ввиду несоблюдения сроков представления. 
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Введение 
 
1. Конференционная структура составляет основу функционирования ЭСКАТО и 
является основным регулирующим механизмом для обеспечения того, чтобы в работе 
Комиссии находили отражение потребности и первоочередные задачи ее стран-членов 
(см. приложение I:  конференционная структура ЭСКАТО). 
 
2. В 2002 году были учреждены три тематических комитета:  по борьбе с нищетой, 
регулированию процесса глобализации и новым социальным вопросам.  В 2006 году для того 
чтобы эффективно решать посекторальные вопросы в рамках тематической структуры, 
сессии Комитета по регулированию процесса глобализации были разделены на две 
составляющие:  часть I по торговле и инвестициям, а также транспорту и туризму и часть II 
по информационной, коммуникационной и космической технологии, а также окружающей 
среде и устойчивому развитию. 
 
Текущий обзор конференционной структуры Комиссии 
 
3. На своей шестьдесят третьей сессии, состоявшейся в мае 2007 года, на основании 
резолюции 63/3 Комиссия призвала к обзору своей конференционной структуры, включая ее 
тематические и посекторальные первоочередные задачи и вспомогательную структуру.  В 
связи с этим Комиссия просила Исполнительного секретаря содействовать эффективному 
процессу консультаций между членами и ассоциированными членами относительно 
всеобъемлющего и углубленного обзора конференционной структуры Комиссии и 
представить доклад о результатах таких консультаций Комиссии на ее шестьдесят четвертой 
сессии. 
 
4. Принятию резолюции 63/3 предшествовали обширные консультации с участием 
представителей Консультативного комитета постоянных представителей и других 
представителей, назначенных членами Комиссии (ККПП).  В результате этих консультаций 
выяснилось следующее:  a) неудовлетворительное участие представителей правительств;  
b) неконкретизированные повестки дня;  и c) недостаточно конкретные результаты работы 
совещаний.  Это все вопросы, которые связаны друг с другом и которые необходимо решать 
государствам-членам в процессе обзора конференционной структуры. 
 
Функционирование Комитета по регулированию процесса глобализации, часть I 
 
5. На предыдущей сессии Комитет по регулированию процесса глобализации, часть I, 
которая проходила в сентябре 2006 года, среди делегаций-участниц были распространены 
оценочные опросники, которые были и заполнены ими. 
 
6. В целом отклики были позитивными.  Около 55-75 процентов респондентов 
«полностью согласились» с тем, что политические дискуссии, проведенные в ходе сессий 
Комитета, им помогли.  Одна из делегаций отметила, что это мероприятие было больше 
похоже на практикум или семинар, на котором делегации были информированы о ряде 
вопросов, а не на межправительственное совещание, на котором происходил обмен 
информацией и принимались решения. 
 
7. Что касается формата проведения сессий, то, по мнению большинства делегаций, 
вопросы, стоящие в повестке дня, были своевременными и актуальными;  в предсессионной 
документации отражены ясные призывы, и она распространялась своевременно;  а в проекте 
доклада должным образом представлены итоги сессии. 
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8. Делегации предложили внести усовершенствования в будущие сессии Комитета с 
помощью принятия следующих мер:  a) избегать рассмотрения слишком многих вопросов 
слишком поверхностно;  b) просить страны-члены до сессии высказать свои замечания для 
обеспечения того, чтобы все члены могли бы быть услышанными, включая страны, которые 
не в состоянии принять участие в работе;  c) распространять рабочие документы среди стран-
членов до совещания с тем, чтобы делегации могли лучше подготовиться. 
 
Вывод  
 
9. Крайне важно, чтобы ЭСКАТО и впредь осуществляла реформы, направленные на 
повышение актуальности и значимости ее работы в плане конкретных результатов, которые 
идут на пользу государствам-членам.  В связи с этим Комитету предлагается высказать свои 
соображения относительно «регулирования процесса глобализации» в качестве одной из тем 
регионального межправительственного диалога по вопросам торговли и развития, 
транспорта и туризма, с уделением особого внимания его эффективности с точки зрения:  
i) обмена опытом в области торговли и инвестиций, транспорта и туризма;  ii) вынесения в 
адрес секретариата рекомендаций относительно осуществления смежных составляющих 
программы работы;  и iii) вынесения в адрес Комиссии рекомендаций относительно любой 
работы в области торговли и инвестиций, а также транспорта и связи в будущем. 
 
10. К тому же, с учетом ведущихся консультаций по вопросу об обзоре всей 
конференционной структуры ЭСКАТО Комитет, возможно, подробно остановится на 
методах обеспечения a) лучшего отражения потребностей первоочередных задач государств-
членов в повестке дня будущих сессий Комитета, возможно, путем заострения внимания на 
тематических областях;  b) обеспечения более активного взаимодействия и углубленных 
дискуссий на будущих сессиях Комитета;  и c) увеличения вклада Комитета в сессии 
Комиссии. 
 
11. Помимо взглядов, изложенных Комитетом, отдельным делегациям предлагается 
выдвинуть дополнительные идеи и предложения на основе заполнения оценочных 
опросников, которые были распространены среди всех делегаций.  Заполненные опросники 
будут собраны секретариатом в конце сессии Комитета.   
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Часть I:
Международная 
торговля и инвестиции 
и транспортная 
инфраструктура и 
упрощение процедур 
перевозок и туризм 
 

Часть II:
Информационная, 
коммуникационная и 
космическая 
технологии и 
окружающая среда и 
устойчивое развитие  
 

Приложение I 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

  

 

 
 
 
 
*Настоящая конференционная структура была создана на основании резолюции 61/1 о среднесрочном обзоре, касающемся функционирования конференционной 
структуры Комиссии, которая была принята Комиссией на ее шестьдесят первой сессии, состоявшейся в мае 2005 года. 

КОМИССИЯ 

КОНФЕРЕНЦИОННАЯ СТРУКТУРА ЭСКАТО * 

Специальный орган 
по наименее 
развитым и не 
имеющим выхода к 
морю 
развивающимся 
странам 

Специальный 
орган по 
тихоокеанским 
островным 
развивающимся 
странам 

КОНСУЛЬТАТИВНЫЙ ОРГАН:  
Консультативный комитет постоянных 
представителей и других представителей, 
назначенных членами Комиссии 

КОНФЕРЕНЦИИ МИНИСТРОВ:  Конференции министров по 
конкретным вопросам могут быть организованы на 
специальной основе. 

ТЕМАТИЧЕСКИЕ КОМИТЕТЫ СПЕЦИАЛЬНЫЕ ОРГАНЫ

 

Комитет по борьбе с 
нищетой 

 

Комитет по 
регулированию 

процесса глобализации 

Комитет по новым 
социальным 
вопросам 




